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"Die hundertzwanzig Jahre"
1. Mose 6: 3

Dies ist Anhang 24 aus der Begleitbibel.

Diese werden in der Regel 120 Jahre vor der Sintflut angenommen. Aber dieser Fehler
wurde gemacht, indem man nicht beachtete, dass das Wort für " Männer " in Genesis 6: 1,2 in der Bibel steht
Einzahl mit dem bestimmten Artikel, wie in Vers 3 " Mann " , und bedeutet DER MANN

Ein DAM . Das Wort " auch " bezieht sich eindeutig auf ihn. Es hat keine Bedeutung, wenn " Männer " gelesen werden,
in der Mehrzahl. Es bedeutet und kann nur bedeuten, dass Adam selbst "auch" sowie
der Rest der Menschheit habe " seinen Weg verdorben " . 1Wenn " Männer " die Bedeutung haben, dann ist es
kann gut gefragt werden, wer die anderen sind, die durch das Wort " auch " angezeigt werden ?

In 1. Mose 2: 17 hatte Gott der Herr erklärt, dass Adam sterben sollte. Hier, in
In 1. Mose 6 wurde klarer gemacht, dass er, obwohl er 810 Jahre alt war, es tun sollte
sicher sterben; und dass sein Atem oder der Geist des Lebens von Gott nicht für immer sein sollte
bleib in ihm. Siehe die Anmerkungen zu Genesis 6.

Dies korrigiert die Chronologie von Vers 3 und zeigt, dass Anno lange vor dieser Zeit war
Mundi. 810 und noch vor Henoch hatte diese Störung der gefallenen Engel stattgefunden.
Dies war die Ursache aller " Gottlosigkeit ", gegen die die Prophezeiung Henochs
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Die Begleitbibel (Kurzfassung): Ap. 24.

wurde in Judas 14 gerichtet , und das brachte letztendlich die Erfüllung seiner
Prophezeiung im Gericht der Sintflut. Siehe Ap. 23 und Ap. 25.

1 ( b eshaggam ), weil das auch im Codex Hilleli so spitz ist. Das macht es
die Infanterie Kalends (calends) von shagag, um zu überschreiten, irrezugehen, und bedeutet,
" Weil er (Adam) auf ihrem Irrweg auch Fleisch ist " .
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